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Onder deze naam biedt de Sint-Gregoriusver-
eniging de kerkkoren en kerkmusici van de 
parochies in het bisdom Roermond nieuwe 
composities aan.
De naam is enerzijds muzikaal, anderzijds 
vormt zij een latijnse zin. Vertaald luidt deze: 
“ik geef opdat jij zult geven”.
Getransponeerd naar onze intentie betekent 
dit zoveel als: wij als diocesane SGV bieden U 

deze muziekbladen aan opdat U er gebruik van 
zult maken en dit wellicht zult honoreren met 
een bijdrage ter bestrijding van de onkosten. 
U mag de koorcomposities legaal kopiëren en 
vergroten. 
Vriendelijk verzoek: Wilt U wel ons secretari-
aat hiervan met een briefkaart op de hoogte 
stellen! 

toelichting
do-ut-des MuzieKBladen

exodus 15: de heer bezing ik, de overwinnaar

Een lied voor in de paaswake. Na de lezing over het uiteenwijken van de zee om de Israëlieten 
een veilige doortocht te verlenen naar de vrijheid.

De oorspronkelijke bijbel tekst begint met de aanhef:
“Toen zong Mozes, samen met de Israëlieten, dit lied ter ere van de Heer:”

Een tekst handelend over een van de grote gebeurtenissen in het Oude testament. Een on-
voorstelbaar Goddelijke interventie en de redding van een volk.

De compositie probeert wederom met minimale muzikale middelen de tekst te laten spreken. 

Dit lied is ook onderdeel van de nieuwe studie map van de SVG in het bisdom Roermond met 
de titel “Lumen Christi”.  Een map die geheel gewijd is aan de liturgie van de Paaswake.

Niet grappig: 
een dirigent die naar de pijpen 

van de organist danst



do-ut-des MuzieKBladen
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de heer Bezing iK, de overwinnaar
Uit Ex. 15

Ad Voesten
Ad W. Bronkhorst
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